
Os pratos constantes da Carta podem conter ingredientes considerados alergénios ou passíveis de causar intolerância. Se sofre de intolerâncias e alergias 
alimentares agradecemos que, antes de efetuar o seu pedido, nos comunique se pretende esclarecimentos sobre os nossos produtos. (Informação de 
acordo com Decreto Lei nº 26/2016 de 9 de junho e Anexo II do Regulamento CE nº 1169/2011 de 25 de outubro)
PARA QUALQUER INFORMAÇÃO ADICIONAL, POR FAVOR CONSULTAR OS NOSSOS COLABORADORES.

The dishes in the Menu may contain ingredients considered allergens or with a potential to cause intolerance. If you have food sensitivities or food 
allergies, please let us know if you want clarification about our products before making your request for food and drinks. (Information according to Decree 
Law #26/2016 of June 9 and Annex II of Regulation EC #1169/2011of October 25)
FOR MORE INFORMATION, PLEASE INQUIRE WITH A MEMBER OF OUR STAFF.BENSAUDEHOTELS.COM/HC

RESTAURANTE CLIPPER
12h30 - 15h00 / 12:30 PM – 3 PM 

Tártaro de salmão fumado e abacate
Creme aveludado de alho francês

Filete de peixe dos Açores corado 
sobre puré de cenoura cremoso

e bimis salteados
Naco de novilho com o seu jus,

 batata branca crocante
 e esparregado de espinafres

Mousse de chocolate, 
espuma de caramelo
e bolinhos de laranja

Creme aveludado de alho francês
Bifinhos de frango com arroz basmati

e salada verde
Mousse de chocolate

Smoked salmon tartare with avocado
Velouté of leeks
Baked Azorean fish over
mashed carrots and
sautéed broccolini
Beef with its own jus, 
crispy white potato,
and spinach purée
Chocolate mousse, 
foamed caramel, 
and orange cakes

Velouté of leeks
Chicken cutlets with Basmati rice
and salad greens
Chocolate mousse

ALMOÇO DE 

EASTER LUNCH
20 ABRIL/ APRIL 20TH

30€ POR PESSOA
PER PERSON

19€
POR CRIANÇA
PER  CHILD

T+351 292 202 120 . E hoteldocanal@bensaudehotels.pt

MENU KIDS
    3 - 8 ANOS     AGES 3 TO 8 

MENU

Reservas até ao dia 19 de abril
Reservations must be made before April 19th 


